
 

 

 
นโยบายด้านแรงงาน (Social Compliance Policy) 

บริษัท โรแยล พลัส จ ากัด (มหาชน) 
 

 
บริษัท โรแยล พลัส จ ำกัด (มหำชน) ได้ตระหนักถึงควำมส ำคัญของกำรเคำรพสิทธิมนุษยชนและศักดิ์ศรีควำมเป็น

มนุษย์ตำมหลักกำรสำกล และมุ่งมั่นที่จะปฏิบัติต่อพนักงำนทุกคนด้วยควำมเป็นธรรมและเท่ำเทียม โดยยึดมั่นตำมหลักกำร
พื้นฐำนขององค์กำรแรงงำนระหว่ำงประเทศ (ILO) และกฎหมำยแรงงำนท่ีบังคับใช้ในประเทศอย่ำงเคร่งครัด  

 

ในกำรนี้ บริษัทฯ จึงได้ก ำหนด “นโยบำยด้ำนแรงงำน (Social Compliance Policy)” ขึ้น เพื่อเป็นแนวทำงปฏิบัติ
และบังคับใช้กับพนักงำนทุกคนของบริษัทฯ และส่งเสริมให้คู่ค้ำทำงธุรกิจ (Business Partners) ปฏิบัติตำมมำตรฐำนที่
เทียบเคียงกัน รำยละเอียดดังนี ้
 

1. วัตถุประสงค์ (Objective) : 
  เพื่อแสดงถึงควำมมุ่งมั่นของบริษัทฯ ในกำรด ำเนินธุรกิจอย่ำงมีจริยธรรม เคำรพสิทธิมนุษยชน และปฏิบัติตำม
กฎหมำยแรงงำน รวมถึงมำตรฐำนแรงงำนสำกล โดยมุ่งเน้นให้พนักงำนทุกคนได้รับกำรปฏิบัติอย่ำงเป็นธรรม ปลอดภัย และมี
ศักดิ์ศรีเท่ำเทียมกันในควำมเป็นมนุษย์ 
 

2. ขอบเขตการบังคับใช้ (Scope) : 
  นโยบำยนี้ครอบคลุมพนักงำนทุกคนของบริษัท โรแยล พลัส จ ำกัด (มหำชน) รวมถึงแรงงำนช่ัวครำว แรงงำนรับเหมำ
ช่วง ผู้รับเหมำช่วง (Subcontractor) และคู่ค้ำทำงธุรกิจที่เกี่ยวข้องกับกำรด ำเนินงำนของบริษัทฯ 
 

3. นโยบาย (Policy Statement) : 
  บริษัท โรแยล พลัส จ ำกัด (มหำชน) มีควำมมุ่งมั่นที่จะด ำเนินธุรกิจตำมหลักจริยธรรมทำงสังคม และปฏิบัติตำม
ข้อก ำหนดของกฎหมำยแรงงำนทุกประกำร โดยยึดหลักดังต่อไปนี้  
 

3.1. การห้ามใช้แรงงานเด็ก (Child Labor) : 
    บริษัทฯ ไม่รับและไม่สนับสนุนกำรใช้แรงงำนเด็กท่ีมีอำยุต่ ำกว่ำที่กฎหมำยก ำหนด และจะตรวจสอบอำยุของ
พนักงำนทุกคนก่อนเข้ำท ำงำนอย่ำงเคร่งครัด 
 

3.2. การห้ามใช้แรงงานบังคับ (Forced or Compulsory Labor) : 
          3.2.1. บริษัทฯ จะไม่ใช้แรงงำนโดยกำรบังคับ ข่มขู่ หรือยึดเอกสำรส่วนบุคคล กำรค้ำมนุษย์ หรือกำร
บังคับใช้แรงงำนโดยไม่สมัครใจในทุกรูปแบบ 
         3.2.2. พนักงำนต้องมีอิสระในกำรเข้ำ-ออกงำน และสำมำรถลำออกได้โดยแจ้งล่วงหน้ำตำมกฎหมำย
และข้อบังคับ 
           3.2.3. บริษัทฯ จะไม่กักเก็บหรือยึดเอกสำรประจ ำตัว เช่น บัตรประชำชน หรือหนังสือเดินทำง และจะ

ไม่เรียกเก็บค่ำธรรมเนียมกำรจ้ำงงำนใดๆ จำกพนักงำนโดยไม่เป็นธรรม 
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3.3. เสรีภาพในการสมาคมและการเจรจาต่อรอง ( Freedom of Association and Collective 

Bargaining) : 
          3.3.3. บริษัทฯ เคำรพสิทธิของพนักงำนในกำรรวมกลุ่มอย่ำงสันติ กำรเข้ำร่วมหรือจัดตั้งองค์กรของ
พนักงำน สหภำพแรงงำน เพื่อส่งเสริมผลประโยชน์ของพนักงำนตำมที่กฎหมำยก ำหนดโดยปรำศจำกกำรแทรกแซง รวมทั้งสิทธิ
ในกำรเจรจำต่อรองตำมกฎหมำย 
          3.3.2. บริษัทฯ จัดให้มีช่องทำงและกระบวนกำรที่เป็นควำมลับ ยุติธรรม และโปร่งใส เพื่อให้พนักงำน
สำมำรถร้องเรียนปัญหำหรือควำมกังวลเกี่ยวกับกำรละเมิดสิทธิด้ำนแรงงำน โดยรับประกันว่ำพนักงำนท่ีร้องเรียนจะไม่ถูกลงโทษ
หรือตอบโต้ใดๆ 
 

3.4. การไม่เลือกปฏิบัติ (Non-Discrimination) และโอกาสที่เท่าเทียม (Equal Opportunity) : 
          3.4.1. บริษัทฯ จะปฏิบัติต่อพนักงำนและผู้สมัครงำนทุกคนอย่ำงเท่ำเทียม โดยไม่เลือกปฏิบัติในเรื่อง
ของเช้ือชำติ สัญชำติ ศำสนำ เพศ อำยุ สถำนภำพกำรสมรส ควำมพิกำร ควำมคิดเห็นทำงกำรเมือง หรือเหตุผลอื่นใดที่ไม่
เกี่ยวข้องกับควำมสำมำรถในกำรท ำงำน 
           3.4.2. กำรพิจำรณำกำรจ้ำงงำน ค่ำตอบแทน กำรฝึกอบรม และกำรเลื่อนต ำแหน่งจะอยู่บนพื้นฐำนของ 
คุณสมบัติ ควำมสำมำรถ และประสบกำรณ์ เท่ำน้ัน 
 

3.5. สุขภาพและความปลอดภัยในการท างาน (Health and Safety) : 
          3.5.1. บริษัทฯ จะจัดให้มีสภำพแวดล้อมกำรท ำงำนท่ีปลอดภัยและถูกสุขลักษณะ และด ำเนินกำรตำม
มำตรฐำน   อำชีวอนำมัยและควำมปลอดภัยในระดับสูง  
         3.5.2. บริษัทฯ จะจัดให้มีกำรประเมินควำมเสี่ยงและป้องกันอันตรำยจำกกำรท ำงำนอย่ำงสม่ ำเสมอ 
จัดหำอุปกรณ์ป้องกันอันตรำยส่วนบุคคล (PPE) ที่จ ำเป็น และจัดให้มีกำรฝึกอบรมด้ำนควำมปลอดภัยอย่ำงต่อเนื่องเป็นประจ ำ 
 

3.6. เวลาท างานและวันหยุด (Working Hours and Rest Days) : 
    บริษัทฯ จะก ำหนดช่ัวโมงกำรท ำงำนปกติ กำรท ำงำนล่วงเวลำ วันหยุด และวันลำให้เป็นไปตำมที่กฎหมำย
ก ำหนด โดยพนักงำนมีสิทธิได้รับวันหยุดพักผ่อนประจ ำปี และ วันลำตำมที่กฎหมำยและข้อบังคับของบริษัทฯ ก ำหนด 
 

3.7. ค่าจ้างและสวัสดิการ (Wages and Benefits) : 
           3.7.1. บริษัทฯ จะจ่ำยค่ำจ้ำง ค่ำล่วงเวลำ สวัสดิกำรและสิทธิประโยชน์อื่นๆ ให้แก่พนักงำน ไม่น้อยกว่ำ
อัตรำที่กฎหมำยก ำหนด และจะจ่ำยให้ครบถ้วน ตรงเวลำ อย่ำงเป็นธรรมและโปร่งใส 

        3.7.2. พนักงำนจะได้รับทรำบรำยละเอียดกำรค ำนวณค่ำจ้ำงและผลประโยชน์อย่ำงชัดเจน 
 

3.8. การต่อต้านการคุกคามและการล่วงละเมิด (Anti-Harassment and Abuse) : 
    บริษัทฯ ห้ำมไม่ให้มีกำรคุกคำม กำรล่วงละเมิดทำงร่ำงกำย จิตใจ หรือวำจำ กำรกลั่นแกล้ง ข่มขู่ รวมถึงกำร
ลงโทษทำงร่ำงกำยและจิตใจที่ไม่เหมำะสมในทุกรูปแบบ 
 

3.9. ความโปร่งใสและการตรวจสอบ (Transparency and Audit) : 
    บริษัทฯ ยินดีให้หน่วยงำนภำยในและภำยนอกเข้ำตรวจสอบกระบวนกำรแรงงำน เพื่อควำมโปร่งใสและ
ปรับปรุงอย่ำงต่อเนื่อง 
 

3.10. การพัฒนาและการสื่อสาร (Development and Communication) : 
    บริษัทฯ จะสื่อสำรนโยบำยนี้ให้พนักงำนทุกคนรับทรำบ และจัดให้มีกำรอบรมเพื่อสร้ำงควำมเข้ำใจ รวมถึง
ทบทวนและปรับปรุงนโยบำยเป็นประจ ำ 
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กำรด ำเนินกำรตำม นโยบายด้านแรงงาน (Social Compliance Policy) ถือเป็นหน้ำที่รับผิดชอบของพนักงำน   

ทุกคน ซึ่งต้องปฏิบัติตำมนโยบำย ข้อก ำหนด ระเบียบปฏิบัติ และ/หรือ ประกำศ/ค ำสั่ง ที่เกี่ยวข้องอย่ำงเคร่งครัดและมุ่งเน้น
ควำมมีส่วนร่วมในองค์กร เพื่อให้เกิดกำรปฏิบัติต่อพนักงำนทุกคนอย่ำงเสมอภำคและเท่ำเทียมกันโดยไม่มีกำรเลือกปฏิบัติ 
เพื่อให้พนักงำนได้แสดงศักยภำพในกำรท ำงำนอย่ำงเต็มที่ ส่งเสริมกำรท ำงำนร่วมกัน รวมถึงกำรให้โอกำสพนักงำนได้สำมำรถ
พัฒนำตนเองอย่ำงเท่ำเทียมกัน 
 

จึงประกำศมำให้ทรำบโดยทั่วกัน และให้ถือปฏิบตัิอย่ำงเคร่งครัด 
 
 ประกำศ  ณ  วันท่ี  1  เดือน  มกรำคม  พ.ศ. 2568 
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